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 MICROWAVE OVEN HOOD COMBINATION QUICK START GUIDE 
KMMF730/KMMF530

OPERATING INSTRUCTIONS
WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons, read the IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS, located in your appliance’s Owner’s Manual, before operating this appliance.

Using Hood Fan
Press Fan key setting the vent fan among HIGH→MEDIUM→LOW→OFF.

Using Hood Light
Press Light key setting the hood light among HIGH→LOW→OFF.
NOTE: For more detailed instructions on specific functions, see the online Control Guide.

Using Your Microwave Oven to Cook
Step 1. Open the door.
Step 2. Place food inside the microwave oven.
Step 3. Select recipe.
Step 4. Enter/Sense the amounts, or manually set the cooking length.
Step 5. Close the door.
Step 6. Press Start to start the cooking.
Step 7. The Cancel key can be use to cancel the function during or after cook time.
NOTE: For more detailed instructions on specific functions, see the online Control Guide.

ALUMINUM FOIL AND METAL (For Microwave Ovens Only)
Always use oven mitts or pot holders when removing dishes from the microwave oven.
Aluminum foil and some metal can be used in the microwave oven. If not used properly, arcing (a blue
flash of light) can occur and cause damage to the microwave oven.
OK for Use
To avoid damage to the microwave oven, do not allow contact with another metal object during
microwave cooking.
■ Browning dish (Follow manufacturer recommendations.)
■ Ceramic glass, glass
■ China, earthenware (Follow manufacturer recommendations.)
■ Melamine (Follow manufacturer recommendations.)
■ Paper towels, paper plates, napkins (Use non-recycled paper.)
■ Plastic wraps, bags, covers, dinnerware, containers (Follow manufacturer recommendations.)
■ Pottery and clay (Follow manufacturer recommendations.)
■ Silicone bakeware (Follow manufacturer recommendations.)
■ Wax paper
Do Not Use
Metal cookware and bakeware, gold, silver, pewter, non-approved meat thermometers, skewers, twist
ties, foil liners such as sandwich wrappers, staples, and objects with gold or silver trim or a metallic glaze
should not be used in the microwave oven.

Using Your Oven to Cook
Always use oven mitts or pot holders when removing dishes from the oven, use the provided accessories
or oven proof bakeware to bake/toast/broil/convect bake/roast goods (on some models.)
Step 1. Select oven modes.
Step 2. Select recipe.
Step 3. Follow the display prompt to insert the accessories on the suggested level.
Step 4. Set food weight, size, pieces or manual set temperature.
Step 5. Press Start key to begin. Some cooking function has preheating steps.
Step 6. Place food into the provided accessory or a ovenproof bakeware, and then put inside the oven
on the right level.
Step 7. Close the door.
Step 8. (Optional) Enter time to cook.
Step 9. Press Start key to begin.
Step 10. The Cancel key can be use to cancel the function during or after cook time.

ALUMINUM FOIL (For Ovens Only)
IMPORTANT: To avoid permanent damage to the oven bottom finish, do not line the oven bottom with any
type of foil or liner.
Wire rack, toast pan, air fry basket, probe(on some models) are supplied with the oven, aluminum foil for
shielding, may be used with the following guidelines:
■ For best cooking results, do not cover entire rack with foil because air must be able to move freely.
■ To catch spills, place foil on rack below dish. Make sure foil is at least 1/2" (1.3 cm) larger than the dish

and that it is turned up at the edges.

OVEN VENT(S)
The microwave oven vent(s) is flushed to the cabinet, it will be
opened automatically when it works, should not be blocked or
covered since it allow the inlet of fresh air into the cooling
system. Also the bottom vent should not be blocked or covered
since it allows the inlet of fresh air into the cooling system and
the outlet of hot air from the cooling system. Blocking or covering
vents will cause poor air circulation, affecting cooking, cleaning,
and cooling results.

A

B

A. Microwave oven vent
B. Bottom vent

POSITIONING WIRE RACK, TOAST PAN, AIR FRY BASKET
There are three positions for wire rack, toast pan, air fry basket, other cookware. The right position will help
you to cook food in a good performance. Depending on your recipe, see the online Control Guide.
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A A. Rack Position 2

B. Rack Position 1
C. Oven Bottom
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NOTE: For more detailed instructions on specific functions, see the online Control Guide.

POSITIONING PROBE (for KMMF730 only)
Some cooking modes cannot cook without the probe. Follow the prompts on the display to insert the probe
into the probe connector position, where is located inside the cavity upper right side, see below illustration.
Taking out the probe from probe case, insert the short terminal into the probe connector, the long terminal
into the thickest part of the food.
Temperature sensor is far from the tip of the probe around 10 mm, locate it in the center of the thickest
section of the food.
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NOTE: For more detailed instructions on specific functions, see the online Control Guide.

CLEAN THE IR SENSOR LENS:
See the instructions in the Owner’s Manual for details.

CLEAN/REPLACE GREASE FILTER:
See the instructions in the Owner’s Manual for details.

REPLACING CHARCOAL FILTER:
See the instructions in the Owner’s Manual for details.
NOTE: Order the Charcoal or Grease filter, see the “Online Ordering Information” section.

SABBATH MODE:
The Sabbath Mode sets the oven to remain on in a bake setting until disabled.
For guidance on usage and a complete list of models with Sabbath Mode, visit www.star-k.org or
contact us as per the information given below.

ONLINE ORDERING INFORMATION
For detailed installation instruction and maintenance information, please see the Owner’s Manual included
with your appliance.

For information on any of the following items, a full cycle guide, warranty, detailed product dimensions, or
for complete instructions for use and installation, please visit
https://www.kitchenaid.com/service-and-support. This may save you the cost of a service call.

However, if you need to contact us, use the information listed below.
United States:
1–800–422–1230
KitchenAid Brand Home Appliances
Customer eXperience Centre
553 Benson Road
Benton Harbor, MI 49022-2692

IMPORTANT: Retain this guide for future use.
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GUÍA DE INICIO RÁPIDO DE COMBINACIÓN DE CAMPANA DEL HORNO 
MICROONDAS KMMF730/KMMF530

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
ADVERTENCIA: A fin de reducir el riesgo de incendio, choque eléctrico o lesiones personales, lea las
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD que se encuentran en el Manual del Propietario,
antes de usar el electrodoméstico.

Cómo usar el Ventilador de la Campana
Presione el botón Fan (Ventilador) para ajustar el ventilador en
HIGH→MEDIUM→LOW→OFF (ALTO→MEDIO→BAJO→OFF).

Uso de la Luz de la Campana
Pulse el botón Light (Luz) para ajustar la luz de la campana en HIGH→LOW→OFF (ALTO→BAJO→OFF).
NOTA: Para obtener instrucciones más detalladas sobre las funciones específicas, consulte la Guía de
Controles en línea.

Cómo usar Su Horno Microondas para Cocinar
Paso 1. Abra la puerta.
Paso 2. Coloque los alimentos en el horno de microondas.
Paso 3. Selecciona la receta.
Paso 4. Introduzca/detecte las cantidades, o ajuste manualmente la duración de la cocción.
Paso 5. Cierre la puerta.
Paso 6. Presione Start (Inicio) para iniciar con la cocción.
Paso 7. El botón Cancel (Cancelar) puede usarse para cancelar la función durante el tiempo de
cocción o cuando este finalice.
NOTA: Para obtener instrucciones más detalladas sobre las funciones específicas, consulte la Guía de
Controles en línea.

PAPEL ALUMINIO Y METAL (solo para hornos microondas)
Siempre use guantes para hornear o agarraderas al retirar los recipientes del horno microondas.
El papel de aluminio y algunos tipos de metal pueden usarse en el horno microondas. Si no se usan
debidamente, pueden producir chispas (ráfagas azules de luz) y causar daños al horno microondas.
Uso Permitido
Para evitar daños al horno microondas, evite el contacto con otros objetos metálicos durante la cocción
por microondas.
■ Plato para dorar (siga las recomendaciones del fabricante).
■ Vitrocerámica, vidrio
■ Porcelana, vajilla de barro (siga las recomendaciones del fabricante).
■ Melamina (siga las recomendaciones del fabricante).
■ Toallas de papel, platos de papel, servilletas (use papel no reciclado)
■ Envoltorios, bolsas, cubiertas, vajilla y recipientes de plástico (siga las recomendaciones del

fabricante)
■ Cerámica y arcilla (siga las recomendaciones del fabricante).
■ Utensilios para hornear de silicona (siga las recomendaciones del fabricante).
■ Papel encerado
Uso No Permitido
No se deben utilizar en el horno microondas utensilios de cocina y de hornear metálicos, oro, plata,
peltre, termómetros para carne no aprobados, pinchos, precintos, forros de papel metálico como
envoltorios para emparedados, grapas y objetos con bordes de oro o plata con glaseado metálico.

Cómo usar su Horno para Cocinar
Utilice siempre guantes de cocina o agarraderas para retirar los platos del horno, utilice los accesorios
suministrados o utensilios para hornear resistentes al horno para
hornear/tostar/asar a la parrilla/hornear por convección/asar alimentos (en algunos modelos).

Paso 1. Seleccione los modos del horno.
Paso 2. Selecciona la receta.
Paso 3. Siga las indicaciones de la pantalla para insertar los accesorios en el nivel sugerido.
Paso 4. Ajuste el peso de los alimentos, el tamaño, las piezas o la temperatura de ajuste manual.
Paso 5. Presione el botón Start (Inicio) para empezar. Algunas funciones de cocción tienen pasos de
precalentamiento.
Paso 6. Coloque los alimentos en el accesorio suministrado o en un recipiente apto para horno y, a
continuación, introdúzcalo en el horno en el nivel adecuado.
Paso 7. Cierre la puerta.
Paso 8. (Opcional) Introduzca el tiempo de cocción.
Paso 9. Presione el botón Start (Inicio) para empezar.
Paso 10.El botón Cancel (Cancelar) puede usarse para cancelar la función durante el tiempo de
cocción o cuando este finalice.

PAPEL ALUMINIO (solo para hornos)
IMPORTANTE: Para evitar daños en el acabado de la base del horno, no la cubra con ningún tipo de
papel de aluminio ni revestimiento.
La rejilla de alambre, la bandeja para tostar, la cesta para freír con aire, la sonda (en algunos modelos) se
suministran con el horno, el papel de aluminio para apantallar, se puede utilizar con las siguientes
directrices:
■ Para obtener resultados de cocción óptimos, no cubra toda la parrilla con papel de aluminio, ya que el

aire debe poder circular libremente.
■ Para recoger las salpicaduras, coloque papel de aluminio en la parrilla que está debajo del recipiente

de hornear. Cerciórese de que el papel de aluminio sea al menos 1/2" (1,3 cm) más grande que el
plato y vuélvalo hacia arriba en los bordes.

RESPIRADEROS DEL HORNO
Los respiraderos de ventilación del horno microondas están
empotrados en el mueble, se abrirán automáticamente cuando
funcionen, no deben estar bloqueados o tapados ya que
permiten la entrada de aire fresco en el sistema de refrigeración.
Asimismo la ventilación inferior no debe estar bloqueada ni
cubierta dado que permite la entrada de aire fresco al sistema de
enfriamiento y la salida de aire caliente del mismo sistema.
Bloquear o cubrir los respiraderos dará lugar a una circulación
de aire insatisfactoria, que afectará a los resultados de cocción,
de limpieza y de enfriamiento.
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A. Respiradero del horno microondas
B. Ventilación inferior

COLOCACIÓN DE LA REJILLA DE ALAMBRE, LA BANDEJA
PARATOSTAR, LA CESTA PARA FREÍR CON AIRE
Hay tres posiciones para rejilla de alambre, bandeja para tostar, cesta para freír con aire y otros utensilios
de cocina. La posición correcta le ayudará a cocinar los alimentos con un buen rendimiento. En función de
su receta, consulte la Guía de controles en línea.
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A A. Posición 2 de la parrilla

B. Posición 1 de la parrilla
C. Parte inferior del horno
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NOTA: Para obtener instrucciones más detalladas sobre las funciones específicas, consulte la Guía de
Controles en línea.

COLOCACIÓN DE LA SONDA (para KMMF730 solo)
Algunos modos de cocción no pueden funcionar sin la sonda. Siga las indicaciones de la pantalla para
insertar la sonda en la posición del conector de la sonda, que se encuentra en el interior de la cavidad, en
la parte superior derecha (véase la siguiente ilustración).
Retire la sonda de la caja de la sonda, inserte el terminal corto en el conector de la sonda, el terminal largo
en la parte más gruesa del alimento.
El sensor de temperatura está alejado de la punta de la sonda unos 10 mm, sitúelo en el centro de la
sección más gruesa del alimento.
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NOTA: Para obtener instrucciones más detalladas sobre las funciones específicas, consulte la Guía de
Controles en línea.

LIMPIAR LA LENTE DEL SENSOR IR:
Consulte las instrucciones del Manual del Propietario para más detalles.

LIMPIAR/SUSTITUIR EL FILTRO DE GRASA:
Consulte las instrucciones del Manual del Propietario para más detalles.

CÓMO REEMPLAZAR EL FILTRO DE CARBÓN:
Consulte las instrucciones del Manual del Propietario para más detalles.
NOTA: Para pedir el filtro de carbón o para grasa, vea la sección “Información sobre Pedidos en Línea”.

MODO SABBATH:
El Sabbath Mode (Modo Sabbat) programa el horno para que permanezca encendido en un ajuste de
hornear hasta que se desconecte.
Para buscar orientación sobre el uso y revisar una lista completa de los modelos con Sabbath Mode
(Modo Sabbat), visite www.star-k.org o comuníquese con nosotros según la información que figura a
continuación.

INFORMACIÓN DE PEDIDOS EN LÍNEA
Para obtener información de mantenimiento e instrucciones de instalación, consulte el Manual del
propietario que se incluye con su electrodoméstico.

Para obtener información acerca de cualquiera de los siguientes artículos, la guía completa de ciclos,
dimensiones detalladas de los productos o instrucciones de uso completas, visite
https://www.kitchenaid.com/service-and-support. Esto puede ahorrarle el costo de una llamada de
servicio.

Sin embargo, si necesita contactarnos, use la información que aparece debajo.
Estados Unidos:
1–800–422–1230
KitchenAid Brand Home Appliances
Customer eXperience Centre
553 Benson Road
Benton Harbor, MI 49022-2692

IMPORTANTE: Conserve esta guía para su uso en el futuro.
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